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Legende der verwendeten Piktogramme

Volt (Wechselstrom)

LED-Lebensdauer

Schutzklasse II

LED-Lupenleuchte

	 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie  
haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die 
Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie 
sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicher-
heitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle  
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße Verwendung

Das Produkt ist ausschließlich für den Betrieb im Innenbe-
reich geeignet. Das Produkt ist ausschließlich für den  
privaten Einsatz und nicht für den gewerblichen Einsatz 

oder für andere Einsatzbereiche bestimmt.

	 Teilebeschreibung

1 	 Halterung
2 	 Schraubklemme
3 	 Sicherungsschraube
4 	 Gelenkarm
5 	 Gelenk
6 	 Flügelschraube

7 	 Feststellschraube
8 	 Kugelgelenk
9 	 EIN- / AUS-Schalter
10 	� Deckel (zum Verschließen 

der Lupe)
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	 Technische Daten

LED-Lupenleuchte
Betriebsspannung: 	 230 V∼ (Wechselstrom) 50 Hz
Leistungsaufnahme:	 ca. 6,3 W
Schutzklasse: 	 II / 
TÜV SÜD- / GS- zertifiziert

Lupe
Linsengröße:	 ca. 5 Dioptrien
Vergrößerung:	 ca. 2,25-fach

	� Lieferumfang

1 LED-Lupenleuchte
1 Sicherungsschraube
1 Flügelschraube

1 Halterung
1 Schraubklemme
1 Bedienungsanleitung

	� Sicherheit

Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE UND  
ANWEISUNGEN FÜR DIE ZUKUNFT AUF!

	 �  LEBENS- UND UNFALLGE-
FAHR FÜR KLEINKINDER UND KINDER! 
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem 

Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr durch Ver-
packungsmaterial. Kinder unterschätzen häufig die Gefahren. 
Halten Sie Kinder stets vom Produkt fern.

	� Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber  
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des Produkts unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen 
nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Benutzerwartung 
dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.
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�Vermeiden Sie Lebensgefahr durch  
elektrischen Schlag!

	� Vermeiden Sie unbedingt die Berührung des Produkts mit  
Wasser oder anderen Flüssigkeiten.

	� Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass die vorhandene 
Netzspannung mit der benötigten Betriebsspannung des Pro-
dukts übereinstimmt (230 V∼).

	� Überprüfen Sie vor jedem Netzanschluss das Produkt und das 
Netzanschlusskabel auf etwaige Beschädigungen. Ein beschä-
digtes Produkt bedeutet Lebensgefahr durch elektrischen Schlag.

	� Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie irgendwelche Be-
schädigungen feststellen.

	� Das Produkt kann nicht repariert werden! Bei Beschädigung 
des Produkts muss es unbrauchbar gemacht und korrekt ent-
sorgt werden.

	� �Die LEDs können nicht durch den Endverbraucher ersetzt werden.
	� �Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebensdauer ausfallen, müssen 

sie von einem qualifizierten Elektriker repariert oder das 
ganze Produkt muss ersetzt werden.

�Vermeiden Sie Brand- und  
Verletzungsgefahr

	�  VERBRENNUNGSGEFAHR! Stellen Sie sicher, 
dass das Produkt ausgeschaltet und abgekühlt ist, 
bevor Sie dieses berühren, um Verbrennungen zu 

vermeiden.
	�  VORSICHT! BRANDGEFAHR! Setzen Sie die 

Lupe niemals direktem Sonnenlicht oder anderen 
Lichtquellen aus. Lassen Sie eine offene Lupe nie-

mals unbeaufsichtigt. Andernfalls besteht Brandgefahr durch 
gebündelte Lichtstrahlen und konzentrierte Hitze.

	� Das Produkt darf nur mit der eingebauten LED-Regelvorrichtung 
betrieben werden.

	 �Solange das Produkt an eine Steckdose angeschlossen ist, 
zieht es ein wenig Strom – auch wenn das Produkt ausge-
schaltet ist. Trennen Sie das Produkt zum vollständigen Aus-
schalten vom Stromnetz. 

	�  Beachten Sie, dass das Produkt nicht dimmbar ist.
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	� Vor der Inbetriebnahme

Hinweis: Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial von dem 
Produkt.

	 �Führen Sie die Schraubklemme 2  in die Halterung 1  ein (Abb. 
A). Befestigen Sie die Schraubklemme 2  in der Halterung 1  
mithilfe der Sicherungsschraube 3  (Abb. B).

	� Stecken Sie nun die Schraubklemme 2  auf eine Tischplatte 
mit einer Dicke von ≤ 6 cm und befestigen Sie die Schraub-
klemme 2  durch Drehen der Schraube im Uhrzeigersinn 
(Abb. C).

	� Stecken Sie den Gelenkarm 4  in das runde Loch der Halterung 
1  und befestigen Sie diesen, indem Sie die Flügelschraube 
6  im Uhrzeigersinn anziehen (Abb. D). Vergewissern Sie 

sich, dass der Gelenkarm 4  sicher in der Halterung 1  be-
festigt ist. 

	� Produkt in Betrieb nehmen

	� Stecken Sie den Netzstecker des Produkts in eine vorschriftsmäßig 
installierte Steckdose.

	� Bewegen Sie den EIN- / AUS-Schalter 9  auf Position I, um 
das Produkt einzuschalten.

	� Bewegen Sie den EIN- / AUS-Schalter auf Position 0, um das 
Produkt auszuschalten. 

	� Produkt ausrichten

	� Führen Sie sämtliche Veränderungen der Ausrichtung des Pro-
dukts ohne Gewaltanwendungen durch.

	� Sie können das Produkt auf verschiedene Arten ausrichten:
	 · �Im Kugelgelenk 8  ist der Lampenkopf drehbar gelagert 

(Abb. E). 
	 · �Nach Lösen der Feststellschraube 7  können Sie den Lampen-

kopf aufwärts oder abwärts verstellen. Ziehen Sie die Fest-
stellschraube 7  nach dem Einstellen der gewünschten 
Position wieder an.

	 · �Die einzelnen Teile des Gelenkarms 4  können Sie an den 
Gelenken 5  bewegen.
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	� Lupe verwenden

	� Um die Lupe zu verwenden, heben Sie den Deckel 10  an.
	� Fokussieren Sie den zu betrachtenden Gegenstand, indem Sie 

den Abstand zum Objekt verändern sowie den Abstand Ihrer 
Augen zur Lupe.

	� WICHTIG: Halten Sie den Deckel 10  geschlossen, wenn Sie 
die Lupe nicht verwenden. Beachten Sie, dass eine offene Lupe 
stets eine Brandgefahr birgt, weil die durch die Lupe gebündel-
ten Lichtstrahlen eine konzentrierte Hitze bzw. einen Brand 
verursachen können.

	� Reinigung und Pflege

VORSICHT! LEBENSGEFAHR DURCH STROM-
SCHLAG! Aus Gründen der elektrischen Sicherheit darf 
das Produkt niemals mit Wasser oder anderen Flüssig-

keiten gereinigt oder gar in Wasser getaucht werden.

	� Schalten Sie das Produkt vor der Reinigung aus und entfernen 
Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

	� Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.
	 Reinigen Sie die Lupe mit einem weichen, trockenen Tuch.

	� Entsorgung

�Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie 
über die örtlichen Recyclingstellen entsorgen können. 

b

a

�Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsma-
terialien bei der Abfalltrennung, diese sind gekenn-
zeichnet mit Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe / 20–22: Papier 
und Pappe / 80–98: Verbundstoffe.

�Das Produkt und die Verpackungsmaterialien sind recy-
celbar, entsorgen Sie diese getrennt für eine bessere Ab-
fallbehandlung. Das Triman-Logo gilt nur für Frankreich.

�Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Pro-
dukts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.
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�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausgedient hat, im  
Interesse des Umweltschutzes nicht in den Hausmüll, 
sondern führen Sie es einer fachgerechten Entsorgung zu. 
Über Sammelstellen und deren Öffnungszeiten können 
Sie sich bei Ihrer zuständigen Verwaltung informieren.

	 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig  
produziert und vor Anlieferung gewissenhaft geprüft. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des  
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. 
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie 
den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nach-
weis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein 
Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – 
nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese 
Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß 
benutzt oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. 
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler 
Abnutzung ausgesetzt sind (z. B. Batterien) und daher als Ver-
schleißteile angesehen werden können oder Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die aus Glas ge-
fertigt sind.

	 Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, 
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikel-
nummer (z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis für den Kauf 
bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer 
Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als 
Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite.
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Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktie-
ren Sie zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung tele-
fonisch oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung 
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Service-Anschrift übersenden.

	 Service

	� Service Deutschland
	 Tel.:	� 0800 5435 111  

(kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
	 E-Mail:	 owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0820 201 222 (0,15 EUR / Min.)
	 E-Mail:	 owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0842 665566  

(0,08 CHF / Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.)
	 E-Mail:	 owim@lidl.ch
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